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  الملخص
  

ات حالیا بعودة مبدأ سلطان الإرادة الذي لعب دورا رئیسا فѧي     تتمیز قوانین الشرك  

فانتھѧѧѧاج سیاسѧѧѧة اقتѧѧѧصاد الѧѧѧسوق المفتѧѧѧوح والانفتѧѧѧاح  . نѧѧѧشأه العقѧѧѧود وتحدیѧѧѧد آثارھѧѧѧا 

الاقتصادي، كان لھ بالغ الأثر في إعادة الاعتبار لدور الإرادة في إنشاء الѧشركات، وھѧو     

ن الѧشركات الفرنѧѧسي الѧذي اعتѧѧرف   مѧا فعلتѧھ بعѧѧض التѧشریعات الأوروبیѧѧة، ومنھѧا قѧѧانو    

ببعض الشركات التي تجسدت مѧن خلالھѧا الحریѧة التعاقدیѧة وفكѧرة العقѧد، ومنھѧا شѧركة           

  . الأسھم المبسطة

وتقѧѧوم تلѧѧك الѧѧشركة علѧѧى فكѧѧرة رئیѧѧسة، وھѧѧي اسѧѧتبعاد فكѧѧرة التنظѧѧیم القѧѧانوني،       

  .وعودة الھیمنة لفكرة العقد ومبدأ سلطان الإرادة

 المتعѧددة التѧي یحققھѧا ھѧذا الѧشكل المѧستحدث مѧن أشѧكال         على الѧرغم مѧن المزایѧا    

لتѧي ترجѧع إلѧى الثѧورة التѧي      الشركات، إلا أنѧھ یثیѧر العدیѧد مѧن المѧشكلات القانونیѧة ، وا          

أحѧѧدثتھا تلѧѧك الѧѧشركة فѧѧي قѧѧانون الѧѧشركات الفرنѧѧسي؛ فتخویѧѧل الѧѧشركاء حریѧѧة تنظیمھѧѧا   

أن سѧѧادت فكѧѧرة التنظѧѧیم   وإدارتھѧѧا أسѧѧھمت فѧѧي إحیѧѧاء الطبیعѧѧة التعاقدیѧѧة للѧѧشركة بعѧѧد       

القانوني للشركة لفترة طویلة ، وھو ما أسھم فѧي حѧدوث بعѧض الجѧدل بѧین الفقѧھ حѧول              

  .تلك الشركة، من حیث تنظیمھا وإدارتھا
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Abstract 

 

Corporate laws are currently characterized by the return 
of the principle of the Sovereignty of will, which played a major 
role in the emergence of contracts and determining their 
effects. The adoption of an open market economy policy and 
economic openness had a great impact on restoring the role of 
will in establishing Companies, Which was What some 
European Legislation did, including the French Companies 
Law, Which recognized some Companies That embodied 
contractual freedom and the idea of the contract, including the 
simplified stock company. 

This Company is based on a main idea, which is the 
exclusion of the idea of legal regulation, the return of 
hegemony, the idea of the contract and the principle of the 
authority of the will. 

Despite the many advantages that this new form of 
company brings, it raises many lefal problems, which are due to 
the revolution that this company brought about in the French 
company law; The empowerment of partners to freely organize 
and manage it contributed to reviving the contractual nature of 
the company after the idea of legal organization of the company 
prevailed for a long time, Which contributed to some 
controversy between the jurisprudence about that company, in 
terms of its organization and management. 
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  مقدمة

كان للانفتاح الاقتصادي، وانتھاج سیاسة السوق المفتوح بالغ الأثر في إعادة 

 قوانین الشركات حالیاً بعودة الاعتبار لدور الإرادة في إنشاء الشركات ؛ حیث تتمیز

مبدأ سلطان الإرادة، كقانون الشركات الفرنسي الذي اعترف ببعض الشركات التي 

 SAS.تجسدت من خلالھا الحریة التعاقدیة، كشركة الأسھم المبسطة

ویعود السبب في إنشاء تلك الشركة إلى تلبیة حاجة المشروعات الصناعیة 

ھم من تعزیز التعاون فیما بینھم؛ فشركة المساھمة الكبرى لإطار قانوني جدید، یمكن

التقلیدیة لیست إطارا قانونیا ملائما یمكن أن تلجأ إلیھ تلك المشروعات لتعزیز علاقات 

التعاون القائمة بینھا؛ فلا مجال للحریة التعاقدیة في تنظیم تلك الشركة، بل للقانون 

  .الدور الأكبر في تنظیمھا

تلك المشروعات اللجوء إلى الھیاكل القانونیة التقلیدیة  فضلًاعن ذلك لا تفضل 

كالتجمعات ذات المصلحة الاقتصادیة، أو شركات التضامن، نظراً لكونھا تقوم على مبدأ 

المسئولیة التضامنیة والمطلقة لأعضائھا، مما دفع المشروعات الفرنسیة الكبرى إلى 

  . )١(نقل شركاتھا التابعة والقابضة إلى خارج فرنسا 

  ولذا استجاب المشرع الفرنسي لتلك المطالبات وسعى للبحث عن آلیة قانونیة 

جدیدة تتفادى المسئولیة التضامنیة المطلقة، وتتمتع في ذات الوقت بنظام قانوني مرن 

" société " شركة الأسھم المبسطة" یدعم التعاون بین المشروعات، فاستحدث شكل

                                                             
(1) Yves Guyon , presentation générále de la Société par action simplifiée , 

rev .soc .2.1994. p .208. 
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"par actions simplifié)من ینایر ٣ الصادر في ١ - ٩٤ قانون رقم بموجب )١ 

٢(١٩٩٤( .  

؛ حیث )٣(الشركات الفرنسیة   وتحتل شركة الأسھم المبسطة مكانا بارزا بین

تؤكد جمیع الأرقام والإحصائیات أن أرباب الأعمال یفضلون اللجوء لشكل شركة الأسھم 

دة، والشركة المبسطة عن شكل الشركة المساھمة، والشركة ذات المسئولیة المحدو

  . )٤(القابضة

  وھو ما تؤكدة جمیع الأرقام والإحصائیات الواردة في ھذا المجال ؛ ففي الأول 

، كما ازداد )٥( شركة شكل شركة الأسھم المبسطة١١٠٢٧٦ اتخذت ٢٠٠٧من ینایر 

                                                             
 laشركة الأسھم المبѧسطة  " مما تجدر الإشارة إلیھ أن المشرع الفرنسي اختار لھذه الشركة اسم )١(

société par actions simplifiée     سطةѧѧساھمة المبѧѧركة المѧѧن شѧѧدلًا مѧѧب la société 
simplifiée anonyme . ا    ویرجع السبب فى ذلك إلى الرغبة فى تفاديѧشركتین فیمѧالخلط بین ال

یتعلق بضرورة تطبیق توصیات الاتحاد الأوروبي علیھا ،لاسیما التوصیة الخامسة المتعلقة بتنظѧیم         
  . قواعد الإدارة في شركة المساھمة التقلیدیة

  :انظر تفصیل ذلك 
Yves Guyon , presentation générále de la Société par action simplifiée , rev 
.soc .2.1994.p.208. 
(2)Loi No 94-1 du 3 Janvier 1994 instituant la société par actions simplifiée. 

Rapport du groupe de travail sur la societe antonyme simiplifiee , 
structure de rapprochement de enterprises ( rapport field) , oct .1990 .  

(3) P .Le CANNU, La SAS dans la concurrence des formes de société, in 
SAS : questions d’actualité, Bull. Joly Sociétés, mars 2008, p. 236. 

(4) S. TORCK, H. HOVASSE , Loi de modernisation de l’économie : 
analyse des mesures en faveur des petites et moyennes entreprises 
(aspects juridiques), Dr. Sociétés. nov. 2008, p. 6. 

(5) M. COZIAN A.VIANDIER, F.DEBOISSY, Droit des sociétés, Litec 21e 
éd. n°890. 
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 شركة، ٤٢٩٦٧١ إلى ٢٠١٥ من دیسمبر عام ٣١عدد شركات الأسھم المبسطة في

 .)١( شركة ٣٣٦٥٩ساھمة الذي انخفض إلى مقارنة بعدد شركات الم

 من ١-٢٢٧ وقد عرف المشرع الفرنسي شركة الأسھم المبسطة في المادة 

شركة یمكن أن تؤسس بشریك أو أكثر، لا یسأل : "  بأنھا -القانون التجاري الفرنسي 

  )٢("فیھا الشركاء عن الخسائر إلا بقدر ما یقدمونھ من حصص في رأس مال الشركة 

إحدى الأدوات الفعالة لتحقیق التقارب بین : ا بعض الفقھ بأنھا وعرفھ

  yves Guyon، كما عرفھا الفقیھ الفرنسي )٣(المشروعات وإدارة تجمعات الشركات 

  )٤(.شركة مرنة تقوم على الاعتبار الشخصي، وفكرة العقد: بأنھا 

                                                             
(1) Source :SIRENE ., traitement DGE-P3E, in rapport Notat-Senard,Le 

entreprise, objet de intertet collectif ,mars 2018 . 
  :في مشار الیھ 

Philippe Merle,Droit Commercial ,Sociétés Commerciales,22 édition 
,Dalloz, ,2018&2019 , P.30. 
COZIAN M. VIANDIER A., DEBOISSY F., Droit des sociétés, Litec 
21e éd. n°890. 

(2) Article L227-1 : " Une société par actions simplifiée peut être instituée 
par une ou plusieurs personnes qui ne supportent les pertes qu'à 
concurrence de leur apport. " 

(3) "Un instrument efficacé de rapprochement inter entreprises et de 
Gestion does groups ". 
Annie Lorton , réflexions sur LA Société par action simplifiée ou SAS 

:souplesse á surveiller .Gaz.pal.3 Mai 1994, p.531. 
(4) Yves Guyon , presentation Générale de la Société par action simplifiée , 

rev .soc . op.cit .p. 207. 
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الأسѧھم   وبالرغم من عدم اتفѧاق الفقھѧاء القѧانونیین علѧى تعریѧف موحѧد لѧشركة         

غلبة فكرة العقد علѧى  :المبسطة ، إلا أن غالبیة التعریفات تدور حول ضابط رئیس، وھو  

، فللѧشركاء مطلѧق الحریѧة فѧي     )١(فھي شركة تقوم علѧى الحریѧة التعاقدیѧة       فكرة النظام ؛    

تنظیم تلك الشركة من خلال النظام الأساسي لھا فاللجوء إلѧى القѧانون لا یحѧدث إلا علѧى             

جزیѧرة مѧن الحریѧة التعاقدیѧة فѧى بحѧر مѧن        :"  عرفھѧا الѧبعض بأنھѧا      حیثنحو تكمیلي ،    

شѧكل جدیѧد مѧن أشѧكال الѧشركات        : " ، وعرفھا آخѧرون بأنھѧا     )٢("التنظیم القانوني الآمر  

التجاریة أنشئ للإفلات مѧن أحكѧام قѧانون الѧشركات الفرنѧسي، وتعزیѧز الحریѧة التعاقدیѧة          

")٣(.   

        ѧدة خѧسطة بعѧھم المبѧركة الأسѧسم      : صائص  وتتمیز شѧركة تتѧة شѧن ناحیѧي مѧفھ

 capacité de "فѧѧѧѧѧضلًا عѧѧѧѧѧن كفاءتھѧѧѧѧѧا الإداریѧѧѧѧѧة  بالبѧѧѧѧѧساطة والمرونѧѧѧѧѧة، 

fonctionnement "      شرعѧѧنح المѧѧد مѧѧع ؛ فقѧѧسییر التجمѧѧھ وتѧѧى توجیѧѧدرتھا علѧѧوق ،

الفرنسي شركاءھا حریѧة كبیѧرة فѧي إدارة تلѧك الѧشركة؛ حیѧث یتѧضمن النظѧام الأساسѧي                  

اعѧد تختلѧف اختلافѧا كبیѧرا عѧن تلѧك المطبقѧة فѧي شѧركات          لتلك الشركة عادة شروطًا وقو    

المساھمة التقلیدیة، خاصة القواعѧد المتعلقѧة بالمѧساواة بѧین المѧساھمین وكیفیѧة اتخѧاذ                

                                                             
(1) Philippe Merle,Droit Commercial ,Sociétés Commerciales, op.cit, p 

.766.  
(2) Un îlot de liberté dans un océan de réglementation"" 

  :انظر ھذا الرأي 
 Y.GUYON, Présentation générale de la société par actions 
Simplifiée.op.cit , p. 207. 

(3) C.HANNOUN, La société par actions simplifiée : essai de prospective 
juridique, Mél. A Sayag, Litec. 1997, p. 283. 
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، فѧѧضلا عѧن أنھѧѧا لا تѧѧستلزم الحѧѧد الأدنѧى لعѧѧدد الѧѧشركاء بخѧѧلاف    )١(القѧرار داخѧѧل الѧѧشركة 

 كما یحѧدد الѧشركاء بحریѧة    الشركة المساھمة التي تستلزم خمسة مساھمین على الأقل ،        

   .)٢(تامة شروط تعیین و عزل المدیرین

ومن ناحیة أخرى، تتمیز تلك الشركة بتحدید مسئولیة الشركاء؛ حیث لا یتحمل 

أنھا شركة فضلا عن . الشركاء فیھا أیة خسارة إلا فى حدود حصتھم فى رأس المال 

نظیمھا من قبل المشرع یسمح وأخیرًا ت .)٣(یغلب فیھا الاعتبار الشخصي بین الشركاء 

  .)٤(لھا بتوفیر الحمایة القانونیة لھذا الكیان الاقتصادي وضمان استمراره 

فذھب البعض : وقد اختلف الفقھ حول طبیعة تلك الشركة إلى اتجاھین رئیسین 

إلى اعتبار تلك الشركة نوعا ثالثا من أنواع شركات المساھمة تنشأ بین الشركات، بینما 

 إلى أن تلك الشركة شركة مستقلة ولھا خصوصیتھا فھي لیست بشركة ذھب آخرون

مساھمة، بل ھي نوع ثالث من شركات الأموال، یضاف إلى شركة المساھمة، وشركة 

وقد استند أصحاب ھذا الرأي إلى حجھ رئیسیھ وھي أن المشرع . التوصیة بالأسھم

 من قانون ٢٢٦لمادة الفرنسي نظم القواعد الخاصة بشركة الأسھم المبسطة بعد ا

التجارة الفرنسي، أي بعد شركة التوصیة بالأسھم وھو ما یعبر عن قصد المشرع وضع 

تلك الشركة في نفس مرتبة شركة المساھمة وشركة التوصیة بالأسھم مما یؤكد على 

  .)٥(أنھا شكل جدید ومستقل من أشكال الشركات 

                                                             
(1) P. Le Cannu, Le contrôle d'une SAS par la mère d'une société 

minoritaire et par les cadres de celle-ci., Rev. Soc. 2008 p.104.  
(2) Pierre-louis périn, la société par action simplifiée, l'organisation des 

pouvoirs, Joly édition 2000, Pratique des affaires, P.11. 
(3) Philippe Merle,Droit Commercial ,Sociétés Commerciales,op.cit , p.767. 
(4) P. Le Cannu et B. Dondero, Droit des sociétés, op .cit. p. 637.  

  : انظر فى ذلك تفصیلا )٥(
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  : فرنسامصادر التنظیم القانوني لشركة الأسھم المبسطة في

   ھي "société par actions simplifiée "  شركة الأسھم المبسطة

 قانون رقم )١(نمط جدید من الشركات تم استحداثھ في قانون الشركات الفرنسي بموجب

  . )٢(١٩٩٤ من ینایر ٣ الصادر في ١ - ٩٤

  وعلى الرغم من أن المشرع الفرنسي وضع النصوص المنظمة لشركة الأسھم 

ي القانون التجاري الفرنسي بعد النصوص المنظمة لشركة التوصیة المبسطة ف

بالأسھم، إلا أنھ لم یتدخل بتنظیم شركة الأسھم المبسطة في مختلف جوانب حیاتھا ، 

ویعزى ذلك إلى أن أمر تنظیمھا متروك لإرادة الشركاء، شریطة ألا یخالف النظام 

   .)٣(الأساسي للشركة النظام العام

قول أن شركة الأسھم المبسطة تستمد أحكامھا من المصادر ولذلك یمكن ال

  :الآتیة

= 
Dominique Vidal, La société par actions simplifiée, édition 1994, 
Montchrestien, paris, P. 12,13. 
Pierre-louis périn, la société par action simplifiée, l'organisation des 
pouvoirs,op.cit , P.15. 

 laشركة الأسھم المبѧسطة  " مما تجدر الإشارة إلیھ أن المشرع الفرنسي اختار لھذه الشركة اسم )١(
société par actions simplifiée ساھѧѧركة المѧѧدلامن شѧѧسطة  بѧѧمة المبsimplifiée la 

société anonyme  ،           اѧشركتین فیمѧین الѧط بѧادي الخلѧى تفѧة فѧى الرغبѧك إلѧى ذلѧویرجع السبب ف
یتعلق بضرورة تطبیق توصیات الاتحاد الأوروبي علیھا ،لاسیما التوصیة الخامسة المتعلقة بتنظѧیم         

  . قواعد الإدارة في شركة المساھمة التقلیدیة
(2) Loi No 94-1 du 3 Janvier 1994 instituant la société par actions 

simplifiée. 
(3) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit , P. 463, N.682. 
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-٢٢٧وذلك في المواد من ، النصوص الخاصة بشركة الأسھم المبسطة :  أولا

من القانون التجاري الفرنسي ، كما وردت النصوص الجزائیة في ١٩ -٢٢٧ إلى ١

  )١(.٤-٢٤٤ إلى ١- ٢٤٤المواد 

ساھمة ، حیث قرر المشرع الفرنسي الإحالة القواعد الخاصة بشركة الم:  ثانیا

على القواعد المتعلقة بشركات المساھمة ، شریطة أن تكون موافقة للأحكام الخاصة 

. بھا ، وألا یتفق الشركاء على استبعاد تطبیق تلك القواعد في النظام الأساسي للشركة

ق النصوص تطب: " من القانون التجاري الفرنسي على أن١-٢٢٧حیث نص في المادة 

الخاصة بشركة المساھمة على شركة الأسھم المبسطة بالقدر الذي تتفق فیھ مع 

، و الفقرة الثانیة من المادة ٢-٢٢٤باستثناء المادة" . النصوص الخاصة بھذا الفصل

-٢٢٥، و المواد من ٢ فقرة ١٠٢-٢٢٥ الي ١٧ – ٢٢٥  والمواد من  إلى ١٤-٢٢٥

 الي الفقرة الثالثة من ٨-٢٣٣ والمواد من ٢٤٣-٢٢٥ والمادة ١٢٦-٢٢٥ إلى ١٠٣

فلا تطبق النصوص المنظمة لشركات المساھمة الخاصة برأس المال ". ٦-٢٣٦المادة 

وإعلام الشركاء بعدد الأصوات القائمة، والنصوص المنظمة للإدارة، ومجلس إدارة 

  . الشركة المساھمة، والجمعیات العمومیة علي شركة الأسھم المبسطة 

القواعد العامة المتعلقة بالشركات، والواردة في القانون المدني بالمادة :  ثالثا

  .)٢( وما بعدھا١٨٣٢

                                                             
(1) L227-1 à L227-20 et L.244-1 à L.244-4 
(2) art 1832 s 



 

 

 

 

 

 ٦٦٠

  :أهمية الدراسة وخطة البحث
على الرغم من المزایا المتعددة التѧي یحققھѧا ھѧذا الѧشكل المѧستحدث مѧن أشѧكال                

ثѧѧورة التѧѧي لتѧѧي ترجѧѧع إلѧѧى الالѧشركات، إلا أنѧѧھ یثیѧѧر العدیѧѧد مѧѧن المѧѧشكلات القانونیѧѧة، وا 

؛ فتخویѧل الѧشركاء حریѧة تنظیمھѧا     )١(أحدثتھا تلك الشركة في قѧانون الѧشركات الفرنѧسي       

وإدارتھѧѧا أسѧѧھمت فѧѧي إحیѧѧاء الطبیعѧѧة التعاقدیѧѧة للѧѧشركة بعѧѧد أن سѧѧادت فكѧѧرة التنظѧѧیم         

 ، وھѧѧو مѧѧا أسѧѧھم فѧѧي حѧѧدوث بعѧѧض الجѧѧدل حѧѧول تلѧѧك   )٢(القѧѧانوني للѧѧشركة لفتѧѧرة طویلѧѧة

لѧѧѧذلك سѧѧѧنحاول خѧѧلال ھѧѧѧذا البحѧѧѧث دراسѧѧѧة   .)٣(دارتھѧѧѧا الѧѧشركة، مѧѧѧن حیѧѧѧث تنظیمھѧѧا وإ  

  .النصوص المنظمة لشركة الأسھم المبسطة في القانون الفرنسي 

  :ومن ثم سیتم تقسیم تلك الدراسة على النحو التالي

  .تكوین شركة الأسھم المبسطة: المبحث الأول

  . إدارة شركة الأسھم المبسطة والرقابة علیھا:المبحث الثاني

  

                                                             
(1) Jean Paiussseau , La nouvelle societe par action simplifiee . Le big -bang 

du droit des societe , Recueil dalloz . Septembre 1999 , p .333.. 
 وممѧѧا تجѧѧدر الإشѧѧارة إلیѧѧھ أن تلѧѧك الѧѧشركة تقѧѧوم علѧѧى فكѧѧرة رئیѧѧسة، وھѧѧي اسѧѧتبعاد فكѧѧرة التنظѧѧیم     )٢(

القѧѧانوني وعѧѧودة الھیمنѧѧة لفكѧѧرة العقѧѧد ،ومبѧѧدأ سѧѧلطان الإرادة ومѧѧا یѧѧستتبعھ مѧѧن ھیمنѧѧة الاعتبѧѧار        
ا النوع من الشركات ، حیث منح المشرع الشركاء حریة مطلقѧة فѧي تنظѧیم حیѧاة      الشخصي علي ھذ  

  .تلك الشركة وإدارتھا
وقد أثارالفقھ بعض التساؤلات حول إمكانیѧة طغیѧان تلѧك الѧشركة علѧي الأشѧكال الأخѧرى للѧشركات               )٣(

لѧشركة   وھل ستكون الشركة المفضلة لأرباب الأعمال على حساب الشركة المѧساھمة، وا     التجاریة،
ذات المѧѧسئولیة المحѧѧدودة وشѧѧركات الأشѧѧخاص؟ ومѧѧا مѧѧستقبل الأشѧѧكال التقلیدیѧѧة للѧѧشركات؟ وھѧѧي    
تساؤلات بعیدة كل البعѧد عѧن أن تكѧون تѧساؤلات اسѧتفزازیة، بѧل ھѧي ضѧروریة لدراسѧة النѧصوص               

  .المنظمة لھذا الشكل المستحدث من أشكال الشركات
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  الأولالمبحث 
  تكوين شركة الأسهم المبسطة

  
، حیѧث یحѧدد النظѧام    )١(یھیمن الطابع العقدي على تنظیم شركة الأسھم المبѧسطة   

وھѧو مѧا أكدتѧھ محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة فѧي        . الأساسي للشركة كیفیة تكوینھا وإدارتھѧا     

یحѧѧدد النظѧام الأساسѧѧي  :"  والتѧѧي أشѧارت إلѧى أن   ٢٠١٧ ینѧایر  ٢٥حكمھѧا الѧصادر فѧѧي   

   .)٢("ة الأسھم المبسطة الشروط التي یتم بمقتضاھا إدارتھا لشرك
                                                             

(1) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.769. 
(2) "seuls les statuts de la société par actions simplifiée fixent les conditions 

dans lesquelles la société est dirigée » 
Com. 25 janv. 2017, n° 14-28792, Bull. Joly 2017.P. 170., 
 M. Germain et P.- L.Périn ; JCP. E. 2017. 1147. 
Com. 8 nov. 2016, n° 14-21481, Bull. Joly 2017, p. 117, P.– L.perin. 

على الرغم مѧن تلѧك الأھمیѧة الممنوحѧة لاتفѧاق الѧشركاء فѧي تنظѧیم وإدارة تلѧك الѧشركة إلا أن محكمѧة                
  .النقض مازالت تصر على أن مخالفة النظام الأساسي للشركة لا یترتب علیھ البطلان 

sous réserve des cas dans lesquels il a été fait usage de la faculté, 
ouverte par une disposition impérative, d'aménager 
conventionnellement la règle posée par celle-ci, le non-respect des 
stipulations contenues dans les statuts ou dans le règlement intérieur 
n'est pas sanctionné par la nullité... » 
art. L. 227-9 et L. 235-1). La solution est critiquée par l'ensemble des 
commentateurs. 
Com. 26 avril 2017, n° 14-13 554, Rev. sociétés 2017, p. 422, D. Schmidt 
; Dr. sociétés 2017, n° 141, C. Coupet ;  
Com. 18 mai 2010, n° 09-14 855, Bull. Joly 2010, p. 651, H. Le 
Nabasque. 
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الأولѧى ھѧي الطریقѧة    : ویمكن تكوین شركة الأسھم المبسطة مѧن خѧلال طѧریقتین      

التقلیدیѧѧة لتكѧѧوین الѧѧشركة بالتأسѧѧیس، والأخѧѧرى ھѧѧي تحѧѧول شѧѧركة قائمѧѧة لѧѧشكل شѧѧركة     

  .الأسھم المبسطة 

 الأسѧھم المبѧسطة علѧى    ومن ثم سѧنفرد ھѧذا المبحѧث لعѧرض طѧرق تكѧوین شѧركة         

  :النحو التالي

  .تكوین شركة الأسھم المبسطة بالتأسیس: المطلب الأول

  .تكوین شركة الأسھم المبسطة بالتحول: المطلب الثاني

  
  المطلب الأول

  تكوين شركة الأسهم المبسطة بالتأسيس
  

شركة الأسھم المبѧسطة، شѧأنھا فѧي ذلѧك شѧأن الѧشركة المѧساھمة، یلѧزم لتكوینھѧا                

فر بعض الشروط الموضوعیة العامѧة، والخاصѧة، والѧشكلیة، ویѧسري علѧى تأسѧیس               توا

شѧѧركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة القواعѧѧد الخاصѧѧة بتأسѧѧیس شѧѧركة المѧѧساھمة، فیمѧѧا عѧѧدا تلѧѧك       

   .)١(المتعلقة بالشركاء ورأس المال

                                                             
(1) G.Ripert et R.Roblot , la socitetes commerciales ,L.G.D.J , TOM VOL 1 

, 2009 , P . 702. 
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وعلیѧѧھ فѧѧإن دراسѧѧة شѧѧروط تكѧѧوین شѧѧركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة بالتأسѧѧیس تقتѧѧضي     

 فѧي تلѧك الѧشركة فѧي فѧرع أول ، والتعѧرض لѧرأس مѧال تلѧك          التعرف على مركز الشركاء   

  .الشركة في فرع ثان 

  الفرع الأول
  الشركاء في شركة الأسهم المبسطة

اقتصرت صفة الشریك، في شركة الأسھم المبسطة، في البدایѧة علѧى الأشѧخاص          

 الاعتباریة؛ حیث استحدث المشرع الفرنسي ھذا الإطار القانوني الجدید لتنظѧیم علاقѧات        

إلا  . )١(التعاون القائمة بین المشروعات وتأسیس شركات تابعة داخل تجمعات الشركات    

 في القانون الصادر )٢(أن النجاح الكبیر الذي حققتھ تلك الشركة شجع المشرع الفرنسي

 بѧأن یكونѧوا شѧركاء    )٣( على الѧسماح للأشѧخاص الطبیعیѧة   ١٩٩٩ من یولیو لعام  ١٢في  
 غرضھا، مع تحدیѧد مѧسئولیة الѧشركاء بقѧدر حصѧصھم فѧي       في تلك الشركة مھما كان    )٤(

   )١(.رأس المال 

                                                             
(1) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.767.  

خѧاص   ال١٩٩٩ یولیѧو  ١٢ انظر في شان تلك التعدیلات تنظیم شѧركة الأسѧھم المبѧسطة فѧي قѧانون        )٢(
  .بالأبحاث والابتكار

Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.767. 
 ولا یحظر القانون علѧى الѧشركاء فѧي تلѧك الѧشركة ممارسѧة أنѧشطة منافѧسة لنѧشاط شѧركة الأسѧھم               )٣(

المبسطة، بل یجب علیھ فقط أن یمتنѧع عѧن القیѧام بأعمѧال المنافѧسة غیѧر المѧشروعة، مѧا لѧم یѧنص              
  .ى خلاف ذلكنظام الشركة عل

Com. 10 sept. 2013, n° 12-23888, Rev. sociétés 2013. 625, B. Saintourens. 
 بѧѧدلا مѧѧن كلمѧѧة   associés ممѧѧا تجѧѧدر الإشѧѧارة الیѧѧھ ان المѧѧشرع الفرنѧѧسي اسѧѧتخدم كلمѧѧة شѧѧركاء      )٤(

  . للتأكید على الاعتبار الشخصي في تلك الشركة  actionnairesمساھمین 
  :انظر في ذلك 

= 
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،حیѧѧث سѧѧمحت لѧѧشركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة    )٢(وكѧѧان لتلѧѧك التعѧѧدیلات أھمیѧѧة كبیѧѧرة   

، والمقѧѧاولین )٣( " PME" باسѧѧتیعاب المѧѧشروعات الѧѧصغیرة والمتوسѧѧطة الحجѧѧم   

فѧѧي  ، بѧѧل إن الѧѧبعض ذھѧѧب إلѧѧى أنѧѧھ      "  "entrepreneurs individuelsالأفѧѧراد 

المѧѧستقبل القریѧѧب ستخѧѧصص الѧѧشركات المѧѧساھمة للمѧѧشروعات الكبѧѧرى التѧѧي تطѧѧرح         

،وسیقتѧѧصر دور شѧѧركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة وشѧѧركة الأسѧѧھم      )٤(للاكتتѧѧاب العѧѧام -أسѧѧھمھا 

 Sociétéالمبѧѧسطة ذات الѧѧشخص الواحѧѧد علѧѧى الاسѧѧتحواذ علѧѧى الѧѧشركات المغلقѧѧة        

fermées   ѧى حѧساھمة     التي لا تطرح أسھمھا للاكتتاب العام علѧشركة المѧساب الSA ، 

 (5) والمشروع الفردي محدود المسئولیة ،SARL و الشركة ذات المسئولیة المحدودة

= 
 G.Ripert et R.Roblot , la socitetes commerciales ,op.cit , P . 702. 

  L. 227-1 المادة )١(
  : انظر في ذلك )٢(

J.Paillusseau, La nouvelle SAS Le big-bang du droit des sociétés ,op.cit 
.chron .333. 
J.Barthelemy , Société par action simplifiée et droit social ,Dr .sociétés 
.2000. p.637. 

(3) CF.CCIP,La SAS , une structure de coopération pour les PME, JCP. E. 
2001,115.,  
J.Paillusseau et alii , La SAS: une structure pour les PME et les 
personnes physiques ,JCP. E 2002 .458.  

  : انظر )٤(
A.Charveriat .La refonte de la SAS signe-t-elle l'arrêt de mort de la 
société anonyme ? option finance N556 ,12 juill. .1999, P.25 . 

  .Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.767: مشار إلیھ في 
(5) J.J .Daigre et B .François .La SAS : une société pouvant faire appel au 

marché ? Rev. société .2010 . P.11. 
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EURL      اتѧѧوین تجمعѧѧشروعات وتكѧѧین المѧѧاون بѧѧیم التعѧѧي تعظѧѧا فѧѧن دورھѧѧضلا عѧѧف ،

  .الشركات 

وتأكیѧѧدا علѧѧى مرونѧѧة وبѧѧساطة ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن الѧѧشركات عѧѧن شѧѧركات المѧѧساھمة  

أصѧبح بإمكѧان شѧریك    - )١(جب ألا یقѧل عѧدد الѧشركاء فیھѧا عѧن شѧریكین         التقلیدیة، التي ی  

واحѧѧد تأسѧѧیس شѧѧركة أسѧѧھم مبѧѧسطة بمفѧѧرده ، وتѧѧسمى الѧѧشركة فѧѧي تلѧѧك الحالѧѧة شѧѧركة     

  )٢("SASU". الأسھم المبسطة ذات الشخص الواحد 

  :شركة الأسھم المبسطة ذات الشخص الواحد 

La societe par actions simplifiee unipersonnelle (SASU) 

سمح المشرع الفرنسي للفاعلین الاقتѧصادیین بتأسѧیس شѧركة مѧساھمة مبѧسطة        
بشریك واحد، تماشیاً مع الاعتبارات القانونیة والاقتصادیة التي دفعتѧھ لتنبѧي المѧشروع        

وبمعنѧѧى آخѧѧر فѧѧإن قѧѧانون الѧѧشركات الفرنѧѧسي یأخѧѧد بѧѧشركة   . الفѧѧردي محѧѧدود المѧѧسئولیة
احѧد حیѧث یمكѧن لѧشریك واحѧد تأسѧیس شѧركة أسѧھم         الأسѧھم المبѧسطة ذات الѧشخص الو   

   )٣(.مبسطة بمفرده 
                                                             

(1) art L.225-1 
  .Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, P.768 : انظر أیضا 

(2) J.Paillusseau et alii , La SAS: une structure pour les PME et les 
personnes physiques ,op.cit .1635.  

 سمح بإنشاء شركة الأسھم المبسطة  ،الذي١٩٩٩ یولیو لعام ١٢القانون الصادر في : انظر أیضا   
ومما تجدر الإشارة إلیھ أنھ وعلى الرغم من أن القانون الفرنѧسي لѧم       SASU.ذات الشخص الواحد  

یѧѧضع حѧѧدا أقѧѧصى لعѧѧدد الѧѧشركاء، إلا أنѧѧھ نظѧѧرا لأن ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن الѧѧشركات یغلѧѧب علیѧѧھ الاعتبѧѧار    
  .الشخصي ، فإن عدد الشركاء یجب أن یكون منخفضا نسبیا

 مѧن  ١٢ظم قانون الشركات الفرنسي شѧركات الأسѧھم المبѧسطة ذات الѧشخص الواحѧد فѧي قѧانون         ن )٣(
 حیث سمح لأي شخص طبیعي أو اعتباري بتكوین شركة أسѧھم مبѧسطة    ١٩٩٩یولیو الصادر عام    
  .ذات شخص واحد 

= 
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ولتلك الشركة العدید من المزایا؛ فھي من ناحیة شركة لھا أھمیتھѧا فѧي تجمعѧات       

.  برأس مال واحѧد یѧورو فقѧط    �٪١٠٠الشركات؛ حیث یمكن إنشاء شركة تابعھ بنسبة    

احد العدید مѧن المزایѧا   ومن ناحیة أخرى تحقق شركة الأسھم المبسطة ذات الشخص الو   

، فѧضلا عѧن أنھѧا    )١(للمقاولین الفردیین عن شѧركة الѧشخص الواحѧد محѧدود المѧسئولیة           

شركة تسمح بقدر كبیر من الحریة التعاقدیة والمرونة خاصѧة فیمѧا یتعلѧق بنقѧل حѧصص       

  . )٢(الشركاء، و التنازل عن المشروع

 SASUخص الواحѧد  ورغم تلك المزایѧا إلا أن شѧركة الأسѧھم المبѧسطة ذات الѧش       

فمن ناحیة أولى تحدید مسئولیة الشریك في ھѧذا النѧوع     : تنطوي على عدد من السلبیات    

من الشركات أمر نظري، كما ھو الحال في المشروع الفردي محѧدود المѧسئولیة ؛ حیѧث            

ومѧن  . تشترط البنوك التي تتعامل مع تلك الشركة ضمانات شخѧصیة فѧي معظѧم الأحیѧان          

 في شركة الأسھم المبسطة ذات الѧشخص الواحѧد لѧیس بمنѧأي عѧن      ناحیة أخرى الشریك  

 رفѧѧع دعѧѧوي  - فѧѧي حالѧѧھ عѧѧدم كفایѧѧة موجѧѧودات الѧѧشركة  -المѧѧسئولیة حیѧѧث یمكѧѧن للغیѧѧر  

المسئولیة علي ھذا الشریك، لإشراكھ في المسئولیة، فѧضلًا عѧن ذلѧك فѧي حالѧة انقѧضاء               

= 
   .art .L.227-1,al .2:انظر 

Lorsque cette société ne comporte qu'une seule personne, celle-ci est 
dénommée " associé unique ". L'associé unique exerce les pouvoirs 
dévolus aux associés lorsque le présent chapitre prévoit une prise de 
décision collective.  

(1) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.783. 
(2). Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.784. 

  :انظر 
V.Tandeau de Marsac, La SAS outil de transmission de enterprise ? 
Bull.Joly 1999.28, N. 2.. 
P.H Conac ,Bull.Joly1999.607N .133  
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ذا كѧان ھѧذا الѧشریك    الشركة سیسأل ھѧذا الѧشریك وحѧده عѧن جمیѧع دیѧون الѧشركة ، إلا إ         

  . )١(شخصا طبیعیا

ومما تجدر الإشارة إلیھ أن الشریك، في شركة الأسھم المبسطة، یمكن أن یكѧون       

شخصا طبیعیا أو اعتباریا ، وعلیھ یمكن أن تكون إحدى شѧركات الأسѧھم المبѧسطة ذات          

  .)٢(الشخص الواحد شریكا في شركة أسھم مبسطة ذات شخص واحد أخرى

ن یمѧارس كѧل الѧسلطات الممنوحѧة للѧشركاء فѧي شѧركة الأسѧѧھم         ولھѧذا الѧشریك أ  

 . )٣(المبسطة العادیة

ویجب علي الشریك الوحیѧد فѧي شѧركة الأسѧھم المبѧسطة أن یتخѧذ قرارتѧھ بѧشكل               

فردي، كما لا یجوز لھ أن یفوض سلطاتھ للغیر، كما لھ أن یقوم بتعیین رئѧیس للѧشركة،     

، و إقѧѧرار الحѧѧسابات المالیѧѧة للѧѧشركة،    )٤(وتحدیѧѧد مكافأتѧѧھ، وتعیѧѧین مراقѧѧب للحѧѧسابات    

 على ضرورة حفѧظ جمیѧع القѧرارات التѧي     ٩-٢٢٧كما نصت المادة . وزیادة رأس مالھا   

  . )٥(یتخذھا في سجلات الشركة 

كما فرض القانون على رئیس الѧشركة ضѧرورة تقѧدیم تقریѧر سѧنوي عѧن أعمѧال         

اء كѧѧان ھѧѧو الѧѧشریك   الإدارة والحѧѧسابات الѧѧسنویة للѧѧشركة، والحѧѧسابات الموحѧѧدة، سѧѧو    

                                                             
   وذلك بعد صدور قانون التعدیلات الاقتصادیة الجدید)١(

 . La Loi sur les nouvelles régulations économiques.  
(2)Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.784  
(3) L227-1 al2 

 مما تجدر الإشارة إلیھ أنھ لا یلزم القانون تعیین مراقب حسابات لشركة الأسھم المبسطة الѧصغیرة    )٤(
  petites SASU".  Art. L.227-9-1". الحجم

(5). L.227-9, al . 3 
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 مѧن  ٩- ٢٢٧الوحید أم لا، وإلا تعرض للعقوبات الجنائیة المنѧصوص علیھѧا فѧي المѧادة       

  . )١(القانون التجاري الفرنسي

  الفرع الثاني
  رأس مال شركة الأسهم المبسطة

  :حریة تكوین رأس مال شركة الأسھم المبسطة

لمبѧѧѧسطة؛ لѧѧم یѧѧضع المѧѧشرع الفرنѧѧسي حѧѧدا أدنѧѧى لѧѧرأس مѧѧال شѧѧركة الأسѧѧھم ا          
فѧیمكن أن  . )١(فللشركاء مطلق الحریة في تحدید رأس مال الشركة في نظامھѧا الأساسѧي       

  .)٢(تنشأ تلك الشركة برأس مال قیمتھ واحد یورو فقط 
                                                             

.ریك الأوحد في شركة الأسھم المبسطة یمكن أن یكون رئیس الشركة ومن الجدیر بالذكر أن الش)١(  
Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.785. L.227-9,al .3. 

لا یѧؤدي إلѧى نقѧل    -ومما تجدر الإشارة إلیھ أن حѧل شѧركة الأسѧھم المبѧسطة ذات الѧشخص الواحѧد           
، إلا إذا كان ھѧذا الѧشریك شخѧصا معنویѧا ،     جمیع عناصر الذمة المالیة للشركة إلى الشریك الوحید     

 - شأنھ في ذلك شأن الشریك المتضامن في شركات الأشخاص -حیث یتحمل الشریك في تلك الحالة 
إذا كѧѧان الѧشریك فѧي شѧѧركة الرجѧل الواحѧد، او شѧѧركة     =أمѧا  . المѧسئولیة عѧن جمیѧع دیѧѧون الѧشركة    

ل عناصر الذمة المالیھ للشركة لھѧذا  شخصا طبیعیا، فلا تنق-الأسھم المبسطة ذات الشخص الواحد   
  . الشریك 

  .Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.785: انظر في ذلك 
. C.Civ .art . 1844-5,al. 4  

 تجنباً للآثار السلبیة الناشئة ١٩٩٦ من نوفمیر ١٤وقد قرر القضاء الفرنسي في حكمھ الصادر في 
مة لشركة الأسھم المبسطة ذات الشخص الواحد یجѧب علѧى   عن الصیاغة الضعیفة للنصوص المنظ  

الشریك الأوحد قبل اتخاذ قراره بحل الشركة، اما التأكد بأن أصول الشركة وموجوداتھا كافیة لدفع     
  .دیونھا، أوالتنازل عن جزء من حصتھ للغیر، لكي تصبح الشركة متعددة الشركاء

  Douai, 14 nov. 1996 , Jcp,1997 . ,||, 22785,J.-J. Daigre: انظر 
D.Vidal, la transmission unviverselle du patrimoine de une EURL à 
l’associé unique en cas de dissolution , Dr .sociétés , Févr.1999, p. 3 

  Com .12 Juillet 2005 , rev sociétes 2005: انظر أیضا 
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 ومن الجدیر بالذكر أن الحد الأدنى لرأس مال شѧركة الأسѧھم المبѧسطة، و الѧذي           
اري الفرنѧѧѧسي، كѧѧѧان   مѧѧѧن القѧѧѧانون التج٢ѧѧѧ-٢٢٤حѧѧѧدده المѧѧѧشرع الفرنѧѧѧسي فѧѧѧي المѧѧѧادة  

وھو السقف الذي كان محددا للشركات التي لا تطرح أسھمھا للاكتتاب   .  یورو   ٣٧٠٠٠
  . العام

 من القانون التجѧاري الفرنѧسي،   ٢-٢٢٧ إلا أن المشرع الفرنسي قام في المادة      

بإلغѧѧاء جمیѧѧع القیѧѧود القانونیѧѧة المتعلقѧѧة بتحدیѧѧد مبلѧѧغ رأس المѧѧال الѧѧلازم لتكѧѧوین تلѧѧك        

  . )٣(الشركة

، أنѧواع الأسѧھم التѧي تمثѧل     )٤(شѧروط الاكتتѧاب  : و یحدد النظام الأساسي للشركة    

  )١().ممتازة-عادیة (رأس مال الشركة 

= 
  : انظر )١(

L.Nurit-Potier , La liberation partielle du capital social ., un choix 
pertinent pour les sociétés dispensées de capital minimum ? D. 2011 
.828 . 

تطبق على شركة الأسھم المبسطة : " من القانون التجاري الفرنسي على أن ١-٢٢٧ نصت المادة )٢(
حكام الخاصة بھذا الفصل ، باسѧتثناء  الأحكام الخاصة بشركة المساھمة بالقدر التي تتفق فیھ مع الأ  

   .١٤-٢٢٥الفقرة الثانیة من المادة  ، ٢-٢٢٤المادة 
= Dans la mesure où elles sont compatibles avec les dispositions 

particulières prévues par le présent chapitre, les règles concernant les 
sociétés anonymes, à l'exception de l'article L. 224-2, du second alinéa 
de l'article L. 225-14, des articles L. 225-17 à L. 225-102-2, L. 225-103 à 
L. 225-126, L. 225-243, du I de l'article L. 233-8 et du troisième alinéa de 
l'article L. 236-6, sont applicables à la société par actions simplifiée. 
Pour l'application de ces règles, les attributions du conseil 
d'administration ou de son président sont exercées par le président de la 
société par actions simplifiée ou celui ou ceux de ses dirigeants que les 
statuts désignent à cet effet. 

(3) Loi n°2008-776 du 4 août 2008 de modernisation de l’économie. 
(4) Art .L.227-1 al.4. 
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وممѧا تجѧدر الإشѧارة الیѧѧھ انѧھ لا یمكѧن لѧشركة الأسѧѧھم المبѧسطة أن تقѧدم عرضѧѧا         

عامѧѧا لѧѧشراء الأسѧѧھم ، أو الѧѧدخول بمفاوضѧѧات فѧѧي بورصѧѧة منظمѧѧة نظѧѧرا لأنھѧѧا شѧѧركة       

   . )٢(ةمغلق

  :الحصص المكونة لرأس مال شركة الأسھم المبسطة 
یجب أن یسھم كѧل شѧریك فѧي تكѧوین رأس مѧال الѧشركة بتقѧدیم حѧصة نقدیѧة، أو             

عینیѧѧة، أو بعمѧѧل ؛حیѧѧث سѧѧمح قѧѧانون الѧѧشركات الفرنѧѧسي للѧѧشركاء فѧѧي شѧѧركة الأسѧѧھم        

  تتمثѧل فѧي عمѧل ذي شѧأن    )٣(  apports en industrieالمبѧسطة بتقѧدیم حѧصة بعمѧل     

جدي یؤدیھ للѧشركة، ولا تѧدخل ھѧذه الحѧصص بعمѧل فѧي رأس مѧال الѧشركة، شѧأنھا فѧي             

إلا أنھ وعلѧى الѧرغم    . )٤(ذلك شأن الحصص بعمل في الشركة ذات المسئولیة المحدودة  

من أن تلك الحصص لا تكون جزءا من رأس مال الشركة، إلا أن الشریك صѧاحب حѧصة      

      ѧѧر قابلѧѧھما غیѧѧصتھ اسѧѧل حѧѧى مقابѧѧل یتلقѧѧاح،      العمѧѧسام الأربѧѧن اقتѧѧھ مѧѧداول، تمكنѧѧة للت

  . والخسائر، والأصول عند التصفیة 

= 
(1) P.Le Cannu ,Bull .Joly , N special ,Nov .2006 ,P.1311 ,N 272 ., 

G.de Ternay .SAS et actions de preference :modus operandi .JCP .E. 
2005 ,568 . 

(2) (art. L. 227-2 et L. 244-3 pour les sanctions pénales). 
  .Com .,art .L.227_1 al.4:  انظر )٣(

= S.Schiller et P.L.Perin , les apports en industrie dans les SAS ,Rev 
.societes 2009 , p.59 .,  
A.Themer .Les apports en industrie dans une SAS ,JCP .E .2009,2149. 

  .٧٧٠فیلیب میریل ، مرجع سابق ،  
(4) Civ. Art . 1843.2.. 
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وتأكیدا للطابع الشخصي، واتساع ھامش الحریѧة فѧي شѧركة الأسѧھم المبѧسطة،               

 clause deیѧѧرى بعѧѧض الفقѧѧھ أنѧѧھ یجѧѧوز للѧѧشركاء تѧѧضمین شѧѧرط تغیѧѧر رأس المѧѧال    

variability du capital social ѧرغم   )١(.شركة  في النظام الأساسي لتلك الѧى الѧفعل 

من إغفال المشرع الفرنسي النص صراحة علي إمكانیѧة إدراج شѧركة الأسѧھم المبѧسطة       

لشرط تغیر رأس المال في أنظمتھا الأساسیة، إلا أن ذلك یستفاد ضمنا من الفقرة الثالثة 

 من قانون الشركات الفرنسي، التي تحیلنا إلى القواعد المطبقة على ١_٢٢٧من المادة 

على منع شركة المѧساھمة  L.231_1Comشركات المساھمة، والتي تنص في المادة    ال

  .)٢(دون غیرھا من الشركات الأخرى، من أن تؤسس برأس مال متغیر 

  المطلب الثاني
  تكوين شركة الأسهم المبسط بالتحول

  
أوجѧѧد المѧѧشرع الفرنѧѧسي طریقѧѧة أخѧѧرى لتكѧѧوین شѧѧركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة ؛ حیѧѧث  

یمكѧن لإحѧدى الѧشركات القائمѧة     : "علѧى أنѧھ    " "L.210-6 ,al .1 نѧص فѧي المѧادة    

التحول إلى شركة الأسѧھم المبѧسطة ، ولا ینѧتج عѧن ھѧذا التحѧول إنѧشاء شѧخص معنѧوي           

واشترط المشرع الفرنسي أن یتخذ قرار التحول بإجماع الشركاء الحاضرین . )٣(" جدید

   .)٤(وغیر الحاضرین للجمعیات العمومیة 

                                                             
(1) G.Ripert et R.Roblot , la socitetes commerciales ,op.cit, 2009 , P . 703. 
(2) "les sociétés qui n'ont pas la forme de sociétés anonyme" 

  .G.Ripert et R.Roblot , la socitetes commerciales op.cit , P . 703: انظر أیضا
(3)Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p771. 

   art .L.227-3 انظر المادة )٤(
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شѧركة الأسѧھم المبѧسطة یمكѧن تكوینھѧا بѧالتحول،       : ادة یتضح أن وبتحلیل تلك الم  

وأن ھذا التحول یكون بناء على إرادة الشركاء ، فضلاً عن أن قرار التحول یجب أن یتم     

  . بالإجماع 

إلا أنѧѧھ یѧѧصعب فѧѧي كثیѧѧر مѧѧن الأحیѧѧان الحѧѧصول علѧѧى ھѧѧذا الإجمѧѧاع، خاصѧѧة فѧѧي      

  ѧѧساھمین عѧѧم المѧѧاب معظѧѧرا لغیѧѧساھمة، نظѧѧشركات المѧѧة  الѧѧات العمومیѧѧضور الجمعیѧѧن ح

  .)١(ورفض الأقلیة الموافقة على التحول

وتلك الصعوبة دفعت بعض القضاة الفرنسیین إلي قبول تحول الشركة المساھمة   

إلى شركة الأسھم المبسطة بأغلبیة الثلثین ، شرط أن لا یѧؤدي قѧرار التحѧول إلѧى زیѧادة           

لك الأحكام قد ألغتھا محكمة الѧنقض  إلا أن ت. التزامات المساھمین وألا ینطوي على غش   

  .)٢(التي كانت مشترطة إجماع الشركاء

  :شروط تكوین شركة الأسھم المبسطة بالتحول 

نظرا لطبیعة عملیѧة تكѧوین شѧركة الأسѧھم المبѧسطة بѧالتحول، والآثѧار القانونیѧة                 

التي یمكن أن تنتج عن ھذا التحول، سواء على الѧشركة أو علѧى الѧشركاء،فإن المѧشرع           
= 

Versailles 24 févr. 2005, JCP. E 2005. 1046, no .6., 
 J. J. Caussain, Fl. Deboissy,G. Wicker ; D. Bert et T. Lakhdari, La 
mise en oeuvre de la règle de l'unanimit en droit des sociétés, D. 2005. 
1853. 

(1) B. Losfeld, Le sort des actions délaissées, Bull. Joly 2004. 1323, No .266. 
  : انظر في ذلك )٢(

=G.Ripert et R.Roblot. traite de droit commercial, Les societes 
commerciales , op.cit , P.704. 

  : انظر تلك الاحكام
Versailles , 24 fevrier 2005 ,JCP. E. 2005 , 809 ,Note Legros , JCP. E. 2007 

,1168 , obs .Caussain , Rev. Soc. 2005 , P. 697 , obs Urbain Parleni .  
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لفرنسي أخضع ھذه العملیة لعدة شروط ، والتي یجب على الشركة الراغبة في التحѧول       ا

  :ومن تلك الشروط . ١استیفاؤھا

شѧѧرط المѧѧدة؛ فقѧѧد اشѧѧترط المѧѧشرع الفرنѧѧسي لتحویѧѧل الѧѧشركة إلѧѧى شѧѧركة أسѧѧھم          - ١

 . أن تكون قائمة لمدة سنتین على الأقل -مبسطة

 .)٢ ( وموافقة الشركاء علیھا إقرار القوائم المالیة للسنة الأولى والثانیة،

                                                             
1. Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.772. 

  ).L.225-243( انظر المادة )٢(
"Toute société anonyme peut se transformer en société d'une autre forme 
si, au moment de la transformation, elle a au moins deux ans d'existence et 
si elle a établi et fait approuver par les actionnaires le bilan de ses deux 
premiers exercices". 
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  المبحث الثاني
  إدارة شركة الأسهم المبسطة والرقابة عليها

  
 مكانѧة مھمѧة فѧي تكѧوین     –كما رأینا في المبحѧث الѧسابق   -إذا كان للطابع العقدي  

شركة الأسھم المبسطة، فإن للطابع العقدي المكانة ذاتھا فѧي حیѧاة ھѧذه الأخیѧرة ؛ حیѧث         

  . على إدارة شركة الأسھم المبسطة، وعلى الرقابة علیھایغلب الطابع العقدي

  :وعلیھ سوف نقسم ھذا المبحث الي مطلبین رئیسین 

  .الطابع العقدي و إدارة شركة الأسھم المبسطة : المطلب الأول 

  .الطابع العقدي والرقابة على شركة الأسھم المبسطة : المطلب الثاني 

  
  المطلب الأول

   شركة الأسهم المبسطةالطابع العقدي وإدارة
  

  :غلبة فكرة العقد على فكرة النظام في إدارة شركة الأسھم المبسطة

، خاصѧة فیمѧا یتعلѧق    )١(یطغى الطابع العقѧدي علѧى حیѧاة شѧركة الأسѧھم المبѧسطة         

بتسییرھا وإدارتھا؛ فقد أسند المشرع الفرنسي سلطة الإدارة فى تلك الشركة للѧشركاء،       

                                                             
(1) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.773. 
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، أمѧا  )١( طریقة إدارة الѧشركة فѧي النظѧام الأساسѧي للѧشركة     فلھم مطلق الحریة في تحدید   

مѧѧن خѧѧلال أسѧѧلوب الإدارة الفردیѧѧة مѧѧن قبѧѧل رئѧѧیس شѧѧركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة، أو أسѧѧلوب   

 كمجلѧس الإدارة ، ومجلѧس   )٢(الإدارة الجماعیة من قبل عѧدة مجѧالس وھیئѧات جماعیѧة،         

ور القѧѧانون فѧѧي شѧѧأن ، وھѧѧو مѧѧا یمثѧѧل تراجعѧѧا كبیѧѧرا لѧѧد )٣(الرقابѧѧة، واللجѧѧان المتخصѧѧصھ

  .تنظیم إدارة تلك الشركة

ومما تجدر الإشارة إلیھ أنھ ، وعلى الرغم من تمتع الѧشركاء فѧي شѧركة الأسѧھم         

 إلا أن تلѧѧك الحریѧѧة لѧѧم  -المبѧѧسطة بحریѧѧة كبیѧѧرة فѧѧي تنظѧѧیم سѧѧلطة الإدارة داخѧѧل الѧѧشركة  

لمبѧسطة  الأول ھو وجوب تعیین رئیس لѧشركة الأسѧھم ا    : یقیدھا سوى التزامین رئیسین   

، والثاني ھو ضرورة تحدید طریقѧة إدارة الѧشركة فѧي النظѧام       )٤(یمثل الشركة تجاه الغیر   

الأساسѧي لھѧѧا؛ حیѧث یجѧѧب أن یѧنص النظѧѧام الأساسѧي للѧѧشركة علѧي القواعѧѧد التѧي تѧѧنظم       

شѧѧروط تعیѧѧین المѧѧدیرین، وطریقѧѧة عѧѧزلھم ، والأجѧѧور ، والعѧѧزل ،والاسѧѧتقالة، الواجبѧѧات    

 . إلخ..والمسئولیات 

                                                             
 : من القانون التجاري الفرنسي التي نصت على أن٥ -٢٢٧ وھو ما یتضح من نص المادة )١(

 ". یحدد النظام الأساسي للشركة شروط إدارة وتسییر تلك الشركة "
Les statuts fixent les conditions dans lesquelles la société est dirigée".  
 Art . L227-5 

(2) P. Le Cannu, Conseil d'administration d'une SAS : quelques données de 
base, 
RTD .Com. 2014. P.473. 

  ). التصویت – النصاب –الانعقاد (  یحدد النظام الأساسي للشركة طریقة إدارة كل مجلس )٣(
(4) art. L. 227-6. 

LE CANNU P., Les dirigeants de la société par actions simplifiée, 
REV.SOC. 1994, p. 239. 
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  :le presidentلتزام القانوني بتعیین رئیس لشركة الأسھم المبسطة الا

 مѧѧن القѧѧانون التجѧѧاري الفرنѧѧسي   ٦-٢٢٧أوجѧѧب المѧѧشرع الفرنѧѧسي فѧѧي المѧѧادة    

  ضѧѧرورة تعیѧѧین رئѧѧیس لѧѧشركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة؛ فھѧѧو الجھѧѧاز الإداري الوحیѧѧد الѧѧذي         

یѧل الѧشركة تجѧاه    فرضھ المشرع الفرنسي على إدارة شركة الأسھم المبѧسطة لیقѧوم بتمث    

  .الغیر

 مѧن القѧانون التجѧاري    ٧-٢٢٧ووفقا لما نص علیھ المشرع الفرنسي في المادة         

 الفرنسي یمكѧن أن یكѧون رئѧیس شѧركة الأسѧھم المبѧسطة شخѧصا طبیعیѧا أو اعتباریѧا ،         

وممѧا تجѧدر الإشѧارة إلیѧھ أنѧھ فѧي حالѧة تعیѧین           . خلافا للمعمول بھ في الشركة المѧساھمة      

تباریین رئیسا لشركة الأسѧھم المبѧسطة، یجѧب أن ینѧوب عنѧھ ممثلѧھ            أحد الأشخاص الاع  

القѧѧѧانوني، والѧѧѧذي یخѧѧѧضع لѧѧѧنفس الѧѧѧشروط والالتزمѧѧѧات، و یتحمѧѧѧل المѧѧѧسئولیة المدنیѧѧѧة  

والجنائیة، كما لѧو كѧان رئیѧسا لѧشركة الأسѧھم المبѧسطة باسѧمھ الخѧاص، دون المѧساس                

   .)١(بالمسئولیة التضامنیة للشخص المعنوى الذي یمثلھ

 عن ذلك یتمتع الѧشركاء فѧي تلѧك الѧشركة بحریѧة مطلقѧة فѧى تحدیѧد شѧروط           فضلا

تعیین الرئیس في النظام الأساسي للشركة؛ كالكفاءة العلمیة، والخبرة الفنیة ، شریكا أم  

، یعѧѧین بالإجمѧѧاع أم بالأغلبیѧѧة، طѧѧرق عزلѧѧھ،الأجر، والمكافѧѧآت ،وطریقѧѧة    )٢(غیѧѧر شѧѧریك
                                                             

(1) " Article L227-7 
Lorsqu'une personne morale est nommée président ou dirigeant d'une 
société par actions simplifiée, les dirigeants de ladite personne morale 
sont soumis aux mêmes conditions et obligations et encourent les 
mêmes responsabilités civile et pénale que s'ils étaient président ou 
dirigeant en leur nom propre, sans préjudice de la responsabilité 
solidaire de la personne morale qu'ils dirigent." 

(2) art. L.227-6,al .1 
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یر ووظیفة أخرى في النظѧام الأساسѧي للѧشركة،    تقدیرھا، وجواز الجمع بین وظیفتھ كمد  

  .ومدة الرئاسة، وما إذا كانت بالتناوب أو التبادل مع رؤساء آخرین

 مѧѧن القѧѧانون التجѧѧاري الفرنѧѧسي سѧѧلطات رئѧѧیس شѧѧركة      ٦-٢٢٧أوردت المѧѧادة 

رئیس شركة الأسھم المبسطة ھو ممثѧل الѧشركة   : الأسھم المبسطة؛ حیث نصت على أن     

ت واسعة للتصرف باسم الشركة في حدود الغرض الذي أنѧشئت مѧن      تجاه الغیر لھ سلطا   

  .أجلھ

كمѧѧا تلتѧѧزم الѧѧشركة تجѧѧاه الغیѧѧر بجمیѧѧع تѧѧصرفات الѧѧرئیس التѧѧي تتجѧѧاوز غѧѧرض      

الشركة إلا إذا ثبت أن الغیر كان على علم بتصرفات الرئیس المجاوزة لغѧرض الѧشركة،       

 الأساسي للشركة دلѧیلاً علѧى   أو لم یكونوا لیجھلوه نظرا للظروف، ولا یعتبر نشر النظام   

   )١(.سوء نیة الغیر
                                                             

(1) Article L227-6.  
La société est représentée à l'égard des tiers par un président désigné 
dans les conditions prévues par les statuts. Le président est investi des 
pouvoirs les plus étendus pour agir en toute circonstance au nom de la 
société dans la limite de l'objet social. 
Dans les rapports avec les tiers, la société est engagée même par les 
actes du président qui ne relèvent pas de l'objet social, à moins =qu'elle 
ne prouve que le tiers savait que l'acte dépassait cet objet ou qu'il ne 
pouvait l'ignorer compte tenu des circonstances, étant exclu que la seule 
publication des statuts suffise à constituer cette preuve. 
Les statuts peuvent prévoir les conditions dans lesquelles une ou 
plusieurs personnes autres que le président, portant le titre de directeur 
général ou de directeur général délégué, peuvent exercer les pouvoirs 
confiés à ce dernier par le présent article. 
Les dispositions statutaires limitant les pouvoirs du président sont 
inopposables aux tiers. 
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ومما تجدر الإشارة إلیھ أن سلطات رئیس شركة الأسھم المبسطة قد تحددت فѧي    

العقѧѧѧد التأسیѧѧѧسي للѧѧѧشركة، أو فѧѧѧي اتفѧѧѧاق لاحѧѧѧق، شѧѧѧأنھ فѧѧѧي ذلѧѧѧك شѧѧѧأن مѧѧѧدیر شѧѧѧركة     

ة ویترتب على تلك التفرقة نتیجة مھمѧة، ألا وھѧى أنѧھ یمكѧن لѧرئیس شѧرك            . )١(المساھمة

 أن یكѧون أحѧد مѧدیري    -الأسھم المبسطة المعین في اتفاق لاحق للعقد التأسیسي للشركة    

شركة الأسھم المبسطة ، كما یمكنھ أن یقوم بتفѧویض سѧلطاتھ بѧشكل مؤقѧت،          )مسییري(

في حدود غرض الشركة، إلى شخص آخر، بشرط أن یكѧون الѧشخص المفѧوض شѧریكا؛          

   شѧѧریك سѧѧلطة تمثیѧѧل الѧѧشركة أمѧѧام   حیѧѧث إنѧѧھ لایجѧѧوز للѧѧرئیس أن یفѧѧوض شخѧѧصا غیѧѧر   

  .)٢(الغیر 

  : "responsabilités "مدیري شركة الأسھم المبسطة  مسئولیھ

 علѧى  -تطبق الأحكام الخاصة بمسئولیة مجلس إدارة ومدیري الشركة المѧساھمة     

وإذا تѧѧم تعیѧѧین أحѧѧد الأشѧѧخاص المعنویѧѧة ، كѧѧرئیس    . )٣(رئѧѧیس شѧѧركة الأسѧѧھم المبѧѧسطة 

، فѧإن ممثلѧي ھѧѧذا الѧشخص المعنѧوي یخѧѧضعون لѧنفس الأحكѧѧام      لѧشركة الأسѧھم المبѧѧسطة  

الخاصѧѧة بالمѧѧسئولیة المدنیѧѧة، كمѧѧا لѧѧو كѧѧانوا رؤسѧѧاء بأسѧѧمائھم الخاصѧѧة، دون الإخѧѧلال     

  . )٤(بمسئولیتھم التضامنیة للشخص المعنوي الذي یمثلونھ

 ، و المѧواد  L.242 -6 إلѧى  L. 242-1كما تطبق المخالفات الواردة فѧي المѧواد   

L.242-8   إلىL.242-24   والخاصة بالشركة المساھمة على شركة الأسھم المبسطة ، 
= 

 :انظر أیضا 
Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.776  
(1) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.775. 
(2) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.775.  

  L. 227-8 أنظر المادة )٣(
(4) art L.227-7 
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وكѧذلك تطبѧق العقوبѧات المفروضѧة علѧى مѧدیري شѧركة المѧساھمة تطبѧق علѧى رئѧѧیس           . 

  .)١(ومدیري شركة الأسھم المبسطة 

  :اقتسام سلطة ثمثیل شركة الأسھم المبسطة

 le Directeur général , Le )المѧدیر العѧام، والمѧدیر العѧام المفѧѧوض    (

directeur général délégué":"  

إلا  كانت سلطة التمثیل في شركة الأسھم المبسطة تقتѧصر علѧى رئѧیس الѧشركة،    

فѧي الأول مѧن   " Loi de sécurité financière "أن بعد صدور قانون الأمان المѧالي 

أصѧѧبح مѧѧن الممكѧѧن اقتѧѧسام سѧѧلطة التمثیѧѧل بѧѧین رئѧѧیس الѧѧشركة مѧѧن     - ٢٠٠٣أغѧѧسطس 

ѧѧة، وبѧѧام  ناحیѧѧدیر عѧѧب مѧѧون لقѧѧرین یحملѧѧخاص آخѧѧدة أشѧѧخص أو عѧѧین شdirecteur 

général   وضѧام مفѧدیر عѧأو م ،  directeur général délégié    رىѧة أخѧن ناحیѧم 
، والذین یمارسѧون الѧسلطات المخولѧة لھѧم بمقتѧضى النظѧام الأساسѧي للѧشركة، وفقѧا             )٢(

  )٣(.٦-٢٢٧لنص المادة

المفѧѧوض فѧѧي مركѧѧز الممثѧѧل القѧѧانوني ویعѧѧد كѧѧل مѧѧن المѧѧدیر العѧѧام و المѧѧدیر العѧѧام  

 ، فѧضلاً  le présidentللشركة، شأنھما في ذلѧك شѧأن رئѧیس شѧركة الأسѧھم المبѧسطة       

                                                             
  L.224-1 انظر المادة )١(

(2) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.776.  
(3) M.GERMAIN, La société par actions simplifiée, JCP .E .1994, I, 341. 

Modification législative intervenant en réaction contre : Com. 
2/07/2002, D. 2002, p. 2922, note Hallouin ; JCP éd. E 2002, 1844, note 
Dondero ;  
art .L. 227–6 al. 3. 
Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.776. 
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عن ذلك فإن الأحكام الوادرة في النظام الأساسѧي للѧشركة و التѧي تحѧد مѧن سѧلطة تمثیѧل          

   . )١( تعد غیر نافذة تجاه الغیر-المدیر العام ،والمدیر العام المفوض

 الإشѧѧارة إلیѧѧھ أنѧѧھ لا ینبغѧѧي الخلѧѧط بѧѧین المѧѧدیر العѧѧام فѧѧي الѧѧشركة         وممѧѧا تجѧѧدر 

المساھمھ ، وبین المدیر العام في شركة الأسѧھم المبѧسطة؛ فمھѧام وسѧلطات ھѧذا الأخیѧر           

یحددھا النظام الأساسي للشركة، فضلا عن أنѧھ لا تثبѧت لѧھ سѧلطة تمثیѧل الѧشركة إلا إذا             

ر العѧام فѧي الѧشركة المѧساھمة التѧي      فوضت لѧھ مѧن قبѧل الѧرئیس، بخѧلاف سѧلطات المѧدی            

  .تحدد بقوة القانون 

  المطلب الثاني
  الطابع العقدي والرقابة على شركة الأسهم المبسطة

le contrôles dans la SAS  
  

یسري على شركة الأسھم المبسطة في ھذا الصدد نفس قواعѧد الرقابѧة المطبقѧة            

   .)٢(على شركات المساھمة 

اخل شركة الأسھم المبسطة أمرا اختیاریѧا، فللѧشركاء   یعد إنشاء مجلس للرقابة د    

، )٣(كامل الحریة فѧي إنѧشاء مجلѧس الرقابѧة بѧالنص علیѧھ فѧي النظѧام الأساسѧي للѧشركة                

                                                             
(1) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.777 . 
(2) G.Ripert et R.Roblot , la socitetes commerciales ,op.cit , P . 705. 

تمارس الرقابة طبقًا للقواعد العامة في قانون الشركات من قبل الشركاء ، أثناء الاطلاع على حѧسابات       
 .السنة المالیة السابقة 

(3) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.779. 
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حیѧѧث یحѧѧق لѧѧشركة الأسѧѧھم المبѧѧسطةفي حالѧѧة اختیѧѧار أسѧѧلوب الإدارة الجماعیѧѧة تعیѧѧین      

سѧѧѧھا مراقѧѧѧب مجلѧѧѧس إدارة، ومجلѧѧѧس رقابѧѧѧة ،إلѧѧѧى جانѧѧѧب الرقابѧѧѧھ التقلیدیѧѧѧة التѧѧѧي یمار 

  .الحسابات

 فѧي شѧركة   commissaries aux comptes یخѧضع تعیѧین مراقѧب الحѧسابات    

الأسھم المبسطة ، مѧن حیѧث المبѧدأ للطѧابع التعاقѧدي، ومبѧدأ سѧلطان الإرادة فѧي وجѧوده           

 مѧѧن القѧѧانون التجѧѧاري  ٩-٢٢٧ ؛ حیѧѧث نѧѧص المѧѧشرع الفرنѧѧسي فѧѧي المѧѧادة   )١(وتنظیمѧѧھ

 تعیѧین واحѧد أو أكثѧر مѧن مراقبѧي الحѧسابات، وفقѧا        یجѧوز للѧشركاء  : الفرنسي علѧى أنѧھ      

  )٢( . ٩ -٢٢٧للشروط التي نصت علیھا المادة 

 علѧى  ٢٠٠٨ مѧن أغѧسطس عѧام    ٤إلا أن المشرع فرض في القانون الصادر فѧي   

الشركاء، فى شركة الأسھم المبسطة، ضرورة تعیѧین مراقѧب حѧسابات واحѧد علѧى الأقѧل           

میزانتیتھѧا ، فѧي نھایѧة      إذا تجѧاوزت ٩-٢٢٧دة وفقا للشروط المنصوص علیھا في المѧا 

  .السنة المالیة ، أحد الأسقف المحددة بالقانون 

_ كما فرض المشرع في نفس المادة علѧى شѧركة الأسѧھم المبѧسطة التѧي تѧسیطر           

_  مѧѧن القѧѧانون التجѧѧاري الفرنѧѧسي ١٦-٢٣٣وفقѧѧا لتعریѧѧف الѧѧسیطرة الѧѧوارد فѧѧي المѧѧادة 

ضѧѧعھ لѧѧسیطرة شѧѧركة أو أكثѧѧر ، بѧѧضرورة تعیѧѧین    علѧѧى شѧѧركة أو عѧѧدة شѧѧركات، أو الخا  

  .)٣(مراقب حسابات واحد علي الأقل 

                                                             
(1) Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.779.  
(2)Les associés peuvent nommer un ou plusieurs commissaires aux comptes 

dans les conditions prévues à l'article L. 227-9. 
(3) Sont tenues de désigner au moins un commissaire aux comptes les 

sociétés par actions simplifiées qui dépassent, à la clôture d'un exercice 
social, deux des seuils suivants, fixés par décret : le total de leur bilan, le 
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 مѧѧѧن القѧѧѧانون نفѧѧѧسھ علѧѧѧى مراقѧѧѧب   ١٠-٢٢٧كمѧѧѧا أوجѧѧѧب المѧѧѧشرع فѧѧѧي المѧѧѧادة   

أن یقѧوم بتقѧدیم   _ أو رئیس الشركة في حالة عѧدم تعیѧین مراقѧب الحѧسابات          _ الحسابات

 أو غیѧر مباشѧر بѧین الѧشركة      الاتفاقѧات المبرمѧة علѧى نحѧو مباشѧر،         : تقریر للشركاء عن  

مѧن  % ١٠ورئیسھا، أو أحد مدیریھا، أو أحѧد شѧركائھا ، والѧذي یملѧك نѧسبة تزیѧد عѧن            

   )١(.حقوق التصویت 

وفي حالة عدم توفر الشروط المنصوص علیھا فى الفقرة الثانیѧة، یمكѧن لѧشریك      

مراقѧب   أن یطلبѧوا مѧن المحكمѧة تعیѧین     -أو أكثر یملكون ما لا یقل عن عѧشر رأس المѧال       

  .)٢(حسابات 

  

  

= 
montant de leur chiffre d'affaires hors taxe ou le nombre moyen de 
leurs salariés au cours de l'exercice. 

 :الاسقف المحددة من قبل القانون واردة منصوص علیھا في المواد 
L, 218-225. L, 1-9-227. L, 35-223. L, 9-221. L .226-6 من القانون التجاري الفرنسي  
2-2-823. et L  

(1) Le commissaire aux comptes ou, s'il n'en a pas été désigné, le président 
de la société présente aux associés un rapport sur les conventions 
intervenues directement ou par personne interposée entre la société et 
son président, l'un de ses dirigeants, l'un de ses actionnaires disposant 
d'une fraction des droits de vote supérieure à 10 % ou, s'il s'agit d'une 
société actionnaire, la société la contrôlant au sens de l'article L. 233-3. 

(2) Même si les conditions prévues au deuxième alinéa ne sont pas atteintes, 
la nomination d'un commissaire aux comptes peut être demandée en 
justice par un ou plusieurs associés représentant au moins le dixième du 
capital. 
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  الخاتمة
  

تتمیز قوانین الشركات حالیѧا بعѧودة مبѧدأ سѧلطان الإرادة الѧذي لعѧب دورا رئیѧسا          
فانتھѧѧاج سیاسѧѧة اقتѧѧصاد الѧѧسوق المفتѧѧوح والانفتѧѧاح  . فѧѧي نѧѧشأه العقѧѧود وتحدیѧѧد آثارھѧѧا 

ھѧو  الاقتصادي، كان لھ بالغ الأثر في إعادة الاعتبار لدور الإرادة في إنشاء الѧشركات، و   
مѧا فعلتѧھ بعѧѧض التѧشریعات الأوروبیѧѧة، ومنھѧا قѧѧانون الѧشركات الفرنѧѧسي الѧذي اعتѧѧرف       
ببعض الشركات التي تجسدت مѧن خلالھѧا الحریѧة التعاقدیѧة وفكѧرة العقѧد، ومنھѧا شѧركة           

  . الأسھم المبسطة

وسعى المشرع الفرنسي من وراء اعترافھ بھذا النѧوع مѧن الѧشركات إلѧى تجنѧب          
، وإمѧداد تجمعѧات الѧشركات بھیكѧل قѧانوني مѧرن یلبѧي حاجتھѧا          تعقیدات شركة المساھمة  

إلي إقامة التعاون فیما بینھا، وعلى قدم المساواة ، وعلى نحو مستمر ودائم، لاسیما أن 
الھیاكل التقلیدیѧة ، كѧشركة التѧضامن والتجمѧع ذي المѧصلحة الاقتѧصادیة، لѧم تعѧد إطѧارا             

  .ملائما لمثل ھذا التعاون 

لفرنѧѧسي إلѧѧى البحѧѧث عѧѧن آلیѧѧة جدیѧѧدة تتفѧѧادي المѧѧسؤولیة    ولѧѧذا سѧѧعى المѧѧشرع ا 
التضامنیة المطلقة، وغیر المحدودة ،وتتمتع في الوقت ذاتѧھ بنظѧام قѧانوني مѧرن یѧسھل          

 .ویدعم التعاون بین الشركات، وتلك الآلیھ ھي شركة الأسھم المبسطة 
وتقѧѧوم تلѧѧك الѧѧشركة علѧѧى فكѧѧرة رئیѧѧسة، وھѧѧي اسѧѧتبعاد فكѧѧرة التنظѧѧیم القѧѧانوني،    
وعѧѧودة الھیمنѧѧة لفكѧѧرة العقѧѧد ومبѧѧدأ سѧѧلطان الإرادة، ومѧѧا یѧѧستتبعھ مѧѧن ھیمنѧѧة الاعتبѧѧار    
الشخصي على ھذا النوع من الѧشركات؛ حیѧث مѧنح المѧشرع الѧشركاء حریѧة مطلقѧة فѧي            

  .)١(تنظیم حیاة تلك الشركة وإدارتھا

                                                             
(1)Philippe Merle, Droit commercial .op.cit, p.779 
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